
II. évfolyam" Celldömölk 1906 július 8. - 28. szám 

KEMENESALJA 
V E G Y E S T A R T A L M Ú F Ü G G E T L E N L A P 

= - Megjeleli minden vasárnap reggel. — 
Előfizetési á r a : Egész évre s korona, félévre í 

ki>r«iiii, negyedévre "J korona. 
Egyes szám ára darabonként fillér. 

Felelős szerkesztő: 
Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

Dinkgreve Nándor könyvnyomdája tlelldömölkön 
D I N K G E E V E XTÁITDOE ide intézemlök a szellemi részt illető kílzlemények, 

. . . . . . ,, • "hirdetések és mindennemű pénzilletékek. 

Élelmiszerhamisitás. 
Tengerentúlról érkezik íiir a r ró l az 

óriási botrányról, mely az-amerikai hus-
trust Özeiméinek leleplezése nyomán kelt . 
De azér t , hogy a legfontosabb élelmi
szeren elkövetett nagyszaba.su hamisítá
sok színhelye Amerika, m é g nem követ
keztetés, hogy .mi már beérhessük meg
botránkozásunk nyilvánításával, egyéb
ként .pedig nyugodtan szemléljük a mi 
élelmiszerkereskedelmünk fölényes viszo
nyait. Az amerikai élubuiszer — botrány 
— mert a hnsbetránnyal kapcsolatosan 

.egyéb élelmiszerek hamisítása is kiderült 
— .ellenkezőleg azt bizonyítja, hogy ott 
végre is erélyesebben kezdenek az elei mi-
szerárusitás körmére nézni es minthogy 
ott a kinos ügy iimnár a felzúdult köz
vélemény iteJŐ8zéke<elé került, nem lehet 
az iránt kétség, hogy mihamarabb olyan 
törvényhozási és hatósági intézkedések 
fognak áletbelépni. melyek a táplálko
zásra szolgáló szerek hamisításának ele
jét fogják venni. 

Nálunk az ilyen mozgalomnak még 
semmi jelét nem látni. Pedig hogy volua 
r á ok, azt tudjuk j o l és érezzük is, első 
sorban n gyomrunkban, majd meg egész 
testi szervezetünkben, igaz ugyan, hogy 
nem minden élelmiszerhamisitás kárté
kony hatású, mert számos olyan hami
sítás történik, mely az eredeti, eladásra 
szánt árunak -vsak csekélyebb értékű, 
de nem ártalmas anyagokkal való össze
keveréséből, de azért- nem ritka a ha
misításnak az a neme sem, mely az 
élelmiszerek egészségetrontó vegyi koty-
valékokkai való pó t l á sáva l egyenesen 
testi szervezetünk épsége ellen tőr. Ha 
már magában véve bizonyára büntetendő 
cselekmény a vagyon ellen elkövetett az 
a merénylet, hogy drágán jutunk elron
tott élelmiszerhez, menny ivei inkább kel-, 
lene a törvény teljes szigorával eljárni 
*zok ellen, k ik nyerészkedési vágytól 
serkentve, nem átalkodnak legdrágább 
kincsünk — egészségűnk r o v á s á r a fölv
itetni lelketlen űzelmeiket. 

Ne feledjük, hogy az egyesek egész

sége nem kizárólag a maguk java, ha
nem hogy magának az államnak is" ér
deke, hogy polgárai é s azok hozzátarto
zói ép egészségben munkálkodhassanak 
és korántse kicsjnyeljúk azt a hatást, 
melyet a j ó táplálkozás, a megelégedeti? 
ség ez első, legelemibb feltétele, u ' l a 
kosságra gyakorol. S ki .ne t u d n i ina 
már-azt. hogy sokkal fontosak!) a táp
lálkozás iiiiiieniüsége. .mint mennyiségé? 
Ép ezért nagyobb figyelmet kell fordí
tani arra, hogy mindenki, még a leg
utolsó napszámos is, hamisítatlan élelmi
szerekhez juthasson, mint arra, hogy. 
napi étkezési adaga mekkora 

Ez a tétel nagyon fontos igazságot 
rejt magában. Tudjuk "ugyanis, hogy a 
létért való küzdelem ma túlságosan ke
mény. Az általános drágaság mellett sem 
bocsátható meg ugyan, de érthető, hogy 
egy es éleliniszerkereskedók, szorítva az 
életfentartási ösztöntől es a. nagy ver
senytől, oly áron adnak némely cikket, 
amely áron maguk se juthatnak hozzá
juk. "A. konkurencia hevében szinte bele 
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Kiskundi Mátyás uram' ué les vállát 
nagy gond nyomhatta, mert olyas dult arccal 
járkált a nagy, tágas udvarban, mint a sötét 
fergeteg. — Nem u csoda, — ti |>ár ökör. 
15 tehén, 8 ló állt az istállóban, bikái és 
disznói is szép számban vannak, négyszáz 
hold földje, nagy emeletes háza s most épp 
aratás ideje, — ez bizony nem kis dolgot ad 

gazdaembemek, kit ált mikor nincs asszony 
a háznál, a cselédek |>edig nem dolgoznak 
tisztességesen, ha nincs, ki rájuk vigyázzon. 

Szegény Kiskundiné, de áldott teremtés 

Mátyás gazda tehát egyedül maradt a 
kis poront tya l . — Az asszonnyal meghalt a 
szive nyugalma s amint mondják, az érzése is. 

Sokat beszéltek akkortájban a falubeliek. 
- — • Séranlvek azt ií mondták, hogy Mátyás gazda 

nem tisztesWges uton szerezte meg a gazda
ságát, se az asszonyt: — a legöregebbek |>e-
dig ugy emlékeztek vissza, mintha Kiskundi 
Maiya-ue valamikor Mátyás uram testvérbáty
jának a mátkája lett volna: — s Mátyás erő
szakkal vette el feleségük azért halt meg sze
gény teremtés olyan korán. -

Ki tudja, mi igazság belőle ? Beszél a 
világ ártatlanról épp ugy. mint a bűnösről: 
vajmi keveset lehet rá adni. Tény, hogy Má
tyás uram tekintélye egyedül nagy vagyoná
ból állt, mert ö maga sötét tekintetű, komor 
ember volt, ki naphosszat se szólt még a sa-

dott tafláni mindenben. Szerette is őt min
denki: s mikor a kis János fia születésekor 
meghalt, az egész község kiment a koporsója 
után á temetőbe. 

Mull az idő: János elvégezte az elén-' 
iskolát: mivelhogy azonban «jgenjóte
vőit a tanuláshoz, azt tanácsolta a 
úr, hogy jó volna a fiút tovább tanitt. 

Igy került Kiskundi János a fővárosba, a gim-
názíumba. 

Szép szál legény lett belőle, életre való. 
józan és igazságosan gondolkozó. Az egész 
falu büszke volt reá, de kivált a jegyző uram 
kis kékszemű leánya, R iza. Mikor János ifjú 
úr a vakációba haza látogatott, még az öreg 
Kiskundi is hosszan elnézte egyetlen fiát, k i 
egykor az egész nagy birtokot Örökölheti, 
melyben Riza lesz a gazdaasszony. — Leg
alább úgy gondolkozott a falu apraja-nagyja, 
csak Mátyás gazda nem: s midőn a fiú tizen 
nyolc éves lett, azt moddta neki: «Mos' 
beadlak a szemináriumba, pap !•• 
— Hiába kért könyörgött: 
kább megyek napszá»' 
pap, sohasem !<• 
való az !> 

S Z Á L A T G Y U L A épület 
es temetkezési vállalkozó Celldömölk (£ 
Nagy érc- és fakoporsó raktár. — Koszorúk 
w- Elvállal temetkezéseket egyszerűtől kezdve a legdiszese. 

. • 
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lesznek kergetve a hamisításokba. Kleinti; 
esak azon kezdik a hainisiiást. Iioiry ár-
talmallan anyagukkal pótolják a valódi 
élelmicikkekct, később nem. riadnák mar 
-vissza más hamisításoktól sem. A m - i i -
kaban is csak a rendkívül kiélesitctt v . i 
seuv adta meg.az első impulzust a lia-
misitasokra, amelyeket csak később liat-
váuMizuit a legkíméletlenebb arányokra 
a j&izdagodási vágy, "elannyira.- hogy 
végre.'is elszakadt a túlfeszített búr 

Nálunk — és csak ez,, a mi élel
mezési viszonyaink fölénye — eWuyiiv 
még nem menekednek az élélmiszer-
bainisiliik Kz a látszólagos előnyünk' 
azonban csak a1.—éloliiiU/eikntarok- elő
nye, mert ezzel távol tartják ''maguktól a 
világraszoió liotninyt:"" aminthogy nem 
valószínű, hogy .nálunk , a_ közvélemény, 
oly intenzive fog ellenék lellépni, mint 
az most Amerikába történik 

Mindazáltal erélyesen követeljük, 
hogy immár nálunk is behatóbban fog
lalkozzanak az éleliniszerliainisiuisok meg
akadályozásával és ne riadjanak vissza 
ínég a legszigorúbb rendszabályoktól sem. 
mellyel e csúnya üzelineknek vége: lehet 
vetni 

vét kívánok: Kínozz. gyötörj . . . l!-ii|-án e,... 
Hogy u boldog,mindig boldog legyen' 

V a g \ engem i - mcg-z.antal • - lapomra 
Azl írtad volna, hogy boldog legyek;; 
Hogy mindkettőnk vitel bearanyozza.J 

Fényűvel, ragyogja be a -/ecetet. 

HÍREK. 
Jövőnk 

A -sorsnak angyalához igy beszéltem: 
•Oh tedd b o l d o g g á édes. jő anyámat! 
Korán elhervasztotta öt a Iwiiat — 
Hisz. annyi része volt már szenvedésben. 

Helyette engem érjen minden átkinl! • 
Kl-zcnvi-dem. örömmel szenvedem.' T 

Xyugocltan élhetünk - elégéüétten ?• . . . 
Könyvét lapozva* válaszolta halkan: 
Az en vég/.e.-.enr.meginásithatatl;m: 
Szenvedni f<e/iok mind a ketten! 

• • .\it£ár Sándor. 

Kérjük I. elújeuyíuhikei az- előfizetési 
tlij'lk hfkni'lt'-srfr. 

Tisztelettel kfrjiik tlőfizilÖhikxt, í-mjy-
riimtk. rir/if Uiktihelyiik vtittozásdl Vilffy 
nyiiriilöhelyH.ki'1 I I k*n<l*Uiii'nlttliiitk itzonnal 
rfí/tjrnrk"ífZÍfeNi,k Imjeléhfeni. • " 

Személyi bir. IV.*. Itnjílu Tilior. kft leg
utóbb a sz. I!.-iiiilck-p'iiii nagy lelke-edcsscl -
p. i-jeléiiék választott, le-hairy napig, mint a r 
ph-bános és székház vendege 'itt tartózkodott. I 

Előléptetés. A m. kir. igazságügyminisz-
tei- Hrabovszky .Mór celldömölki kir. telek- I 
könyvvezetőt a l \ . fizetési osztály :t-ik foko-
zatábol a í-ik é- Havid Kálmán imdatisziet 
a X. tizeié.-!'osztály .'l-ik fokozatából a J-ikba 
léptette elő. 

Táltosások a szt. Benedek-rendben. 
Jagicá l.ajo- a jo-zágkoniiányzás alól a |ier-
jcli hivatala megtartása mellett saját kérel
mére felmentetett és helyébe jószágkorniány-
zotiak — mini mull számunkban jeleztük — 
a papai gyinn. igazgatója: l'elü Menyhért 
helyeztetett. líife Kintre há/gondnoki hivata
lának megtartásával apátsági alperjelnek ne
veztetett kL Házi lelkiatyának Tihanyitól 
t.iiszhi liotiliZKiir. az elemi iskolákba hitelem- | 
zőnek peilig Kőszegről l'aresiimi Henrik, I 
aki már lavaly is rövid időre ide volt he
lyezve, teletett át. Kzzel kafH-solalbau meg- I 
említjük, hogy'a szomszédos Pápára az ide 
helyezett igazgató hehtl-e Jtiwli Ilrrnnrtlin 
volt paiiiiotdi ilmi főiskolai tanár ti letett. 

A kath. legényegylet köszönete, A 
celldömölki kath. legényegylet hálásan emlé
kezik a zászló lieszerzéséliéz ,-zfiksége.- össze
gek adományozóiról s különösen kiemeli Ta
kács liyörgjin'l .és Kovács Ferencnél,-akik 
szívesek voltak gyűjtés utján 'i.jn. illetőleg 
130 kotoolnl felüli összegei gyüjlcniaz-alapra. 
köszöHélél loliiiáes'iljá Celldömölk i ia.> k... -. „ 
áldozatkészségééit, ralamilil azoknak, kik az 
ünnepéi} fi-nyél megjelenésükkel emellek. — 
Soha meghálálni nem tutija az egylet Szö-
gyéuy-Marich _ Ferenc áldozatkészségén kívül 
azon t-nyeil. hogy nemcsak a bankeien vet| 
részt, ott (elköszöntöt mondott, melyen örömét, 
fejezte ki. hogy az. iparo.s ifjúság szép ünne
pélyed részi vehetett i egyúttid.í buzditiKla 
őket. hogv. az uj zászló alatt ujabb erővel 
küzdjenek nemes céljaikért, hanem az estélyi 
iiiulatiagoii is hosszú idö:i át jelen roll a 
főúri pár — látható jó kedvvel — az egye
sület körében. -: 

Adótárgyalás varosunkban. Járásunk
ban az adótárgyalások július IS —31-ig tár
latnak meg. Kinc.-lári előadó dr. Káldy Imre 
pénzügyi titkár. A bizottság tagjai. F.lnök: 
Berzsenyi Dezső, helyettes-elnök: dr. lielin 
bijos. rendes tagok: Iteindl István, dr. Brun-
ner Ferenc, liaflel .Mihály. Weisz Kálmán, 
póttagok: "Wiltniann Adolf, ifj. Hubert Samu, 
lleul.-chbauer Ignác. Nagy (lyula. 

Filozera Kemenesmihilyf >n. Kemenes-
iiiiliályfa és a szomszédos tokoresi szőlőkben 
fellépett a szőlők réme, a filoxera rastatrix. 
Kőnek megvizsgálására a folihiiivelésügyi m. 
kir. miniszter szakértől rendelt ki, aki leg
közelebb lnzet.:-s vizsgálat alá veszi, mi igaz 
a hírből s egynt tat intézkedik a további teen
dőkről is. 

Kiviteli tilalom. Az osztrák belügy
miniszter a muraszombati járásból a serté
seknek Ausztriába való szállítását betiltottá. 
A betiltásra az adott okot, hogy hanyag el-
lenörze.- melleit már több ízben érkezett a 
muraszombati járásból Ausztriába fertőzött* 
szállítmány, — ennek elkerülése végett ada
tolt ki a fenti tilalom. 

Végre öt év nv.Jya megjött, inert szülő
falujában akarta első miséjét mondani. — 
Még a lnlajd de.- apja sem ismert rá. mi
dőn kiszállt a kocsiból. Az a hosszti lekéte 
reverenda oly jól állt neki: de az arca so
vány é- halvány volt,.szeme pedig szomorúan, 
szelíden, de kimondhatatlan szemrehányással 
tekinteti Kiskundira. ki csak némán, össze-
szoritoft ajakkal nézett fiára. Xein is merte 
neki "lui'jgufxiuaiij, . hogy a '•jegw.óji^k lli/.aja 
Pesten volt az orvosnál, ki azt mondta, hogy 
sorvadá.-ban van a lány: meghűlt az ősszel 
s i ' l sem gyógjii[többé. (Jsak annyil mondott, 
hujtj^a jjébánös ur --zive.-.rti, odafogadna káp
lánnak a parochüra s a püspök ur ö kegyel
messége engedelmet napról-napra várják. Já
nos hémán bólintott. Xeki mindegy Volt. hová 

-tKK-zik. hkarata és életereje meg volt törve. 
C & A priinicia napján nagy lakomái csa|>-

s | " 1 »k Ifiskiindiíknál. Oda sereglett az egész falu. 
• ^ ^ . - s £ ' / ~ , r * Í t - e"i borjút, egy kis disznót, l i 

t ^ ' ! ^ t ^ t ( ^ k le s bírom hordó síirt csapoltak 

* f"'*f& Kijött Hiza is az apjával, bizas. pi- | 
s? ^ / iws^a^a f j sz fehér lett János láttára: de 

nem -zedt egy szói sem. Még-azt a koráisort 
-eiu vette le a nyakáról, melyet egyszer tőle 
kapuit, jier-ze még akkorlájha. mikor gimna-
zista voll. A fiatal pap é-zre i - vette, de ő 
sem szólt. 

Hej. ha Itiza ino.-l mosolygó arccal ül-
hetne mellett)' es ö lopva megcsókolná az 
edes 41ÍCÍ k i - száját s igy szólhatna hozzá, 
azl súghatná neki: .Kgyellen kis mátkáin. 
Imhlo*; 1 agy-e igazán?' Ite most már késő. 
Vege mindennek ! 

Hajnalban végre elmentek a vendégek 
e- Kiskundi egyedül maradt liával. Oda hívta 
" i — n i r i i liiiliJirriMikiini'niil -"*~TTT 
dogult Kiskundiné ravatala volt felállítva. .— 
Háült az a-szony ágyára, János csak várta, 
mit akarhat tCAe az.apjaV Kiskiindinak-nehéz 
lélegzete, dult arca azt mondta, Jiogy nehéz 
küzdelmet vív önmagával. 'Kdes apám. jó 
volna kendnek lefeküdni, ráérünk holnap is 
beszélgetni!- - Nem fiam. nem érünk rá.— 
hadd mondjam el még ma, ami lelkemet 
nyomja, bálba holnap már megátkozol te is! 

— De édes apám. már hagy átkoznám 

éii-meg? — Fiain, holnap falán már nem is 
j- élek. Az éijes anyád meg azl mondta, ha va

laki e földön ineübocsáthat, hát csak le ho-
1 -csalhatsz meg nekem s ha megbocsátasz, meg 
f is" fogsz áldani, l.á;d. azért kellett téged a 

|iapi pályára kényszerítenem — mii- papnak 
nem vyonhatok..neked kell meggyónnom. MéJJ 
hallom a szörnyű álkól ! Fiam. édes fiam... 

Az arca szinte megkékült a iiiegcrölle-
téstöl s remegő hangon folytatta : — Fiam — 
megöltem. . . nem — az anyád egyszer a 
bátyám menyasszonya volt s én irigyeltéül" 
attól .atszelíd, jó, de gyámoltalan eipbirtől 
azl az *hya«l n| . dplgoi-Jeámp*-'— Megöltem 
ót, a le-tvérőcseiners á binyt kényszeriteltem, 
hogy az én feleségem- legyen. Igar, nem sze
retett engem, de szükségein volt a pénzére 

! elvettem. A gyilkosságom titok maradt, — 
1 az anyád sem tudott róla — és az emberek 

azt hitték, hogy a bátyáin öngyilkos lelt. mert 
| a menyasszonya nem szerette. De az öcsém 

rettenetes átkot mondott reám, már amikor, 
I a kés a mellében volt: azt mondta^ hogy az 
1 Isten büntessen meg engem a gyermekeim és 
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Öngyilkos tanító. Hajnal Károly tanító, 
simuuyi lakos a múlt hétfőn reggel fél ü óra-

: kor a simonyi temetőben édes anyja sírján 
agyonlőtte magát. A fiatal, alig 23 éves em
ber öngyilkosságának okáról, hátrahagyott 
levelében semmi felvilágosítást nem hagyott, 
csak rokonaitól búcsúzik el s intézkedik va
gyonáról. Azt beszélik, 'hogy mivel nem tudott 

>7allas1röz jutni, azért keserítette e l ; a sors 
mostohasága. A legutóbbi katonaállitásnál ö 
is sor alá került s abban .reménykedett, ha 
beválik, bentmarad önkénytesnek, altiváltatja, 
magát s ily .módon álláshoz jut, de ezen 
illúziója is szétfoszlott, midőn a katonaorvos 
>untauglich« szava elhangzotl. Kz után muta
tásnak adta magát s meggondolatlan tette | 

- olört is teljes két napon keresztül déridózott. 
Két lövést tett 23 mm-es forgó --pisztolyából, 

. inelylyel kioltotta életét, A ~ lövés — minthogy 
közvetlen közelből történt — meggyújtotta 
"ruházatát, melyet a lövés zajára elősiető mun
kások oltottak el. .Temetése kedden "délután 
ment végbe nagyszámú -résztvevő közönség 
jeleidétében. Az öngyilkosság napján Takách 
Márton tb. főszolgabíró és Király János dr. 
járásorvos az orvosrendőri vizsgálat raegéj-

:_ tése végett azonnal kiszálltak Simouyiba.-
Hatéves találkozó. A szombathelyi köz

igazgatási tanfolyam 1901-ben végzett hall
gatói f. hó 15-én szerződéses találkozóra 
jönnek, össze a Sabaria nagytermében. A köz
igazgatás ezen úttörői közül janisunkban is 
van kettő, Sebestény Izidor pápód és Halász 
Jenő kisköcski körjegyző. A tanfolyamot ekkor 
43 hallgató végezte, kik a találkozón való 
részvételre mindaunyian szerződtek. 

Halálozás. Gerencsér András helybeli 
cipész-iparos -neje hosszas szenvedés után c 
hó 4-én elhunyt. Temetése nagy részvét mel
lett 0-án délután ment végbe. 

unokáim által, vessenek" ki a kutyákhoz. Ás
sanak ki a síromból. Dobjon ki a szentelt 
föld magából. — Azért kellett papnak lenned 
— nem fogsz megátkozni, — unokám sem 
lesz, — pedig milyen gyönyörűséggel ringat
tam volna őket a térdeimen! Nem lehet, mert 
megátkoznának! A vagyonom is másé .'lesz 
— a szegényeké, — te pedig — te még fogsz 
áldani, —- boldogságod árán. — mert pap 
vagy — neked nem szabad átkozódnod! 

Az öreg Kiskundi elhallgatott, a Ra meg 
csak nézett, nézett. A szeme lázas fényben 
ragyogott, — aztán odaborult az apja lábai
hoz, — letörölte könnyeit és sírt ő maga is, 
a pap, az erős férfi, oly keservesen, mint ez-

alijülli rtl>yviil^aüVi>..llí;iának,,jneiiirl-i hogy 
pappá kell lennie, — s nem lehet a párja 
soha . . . soha. 

'__•-- Két hónappal később eltemették Kis-
-Jmndi Mátyás uramat, négy héttel aztátr-meg 
•Kizát -• • t^r ' ^'^fmt ' 

János szentelte be mindegyiket. 
«Az örök világosság fényeskedjék nekik!« 

— meg nekem is . . . végzé a szent szertar
tást könnyes szemekkel. 

Tüz Magyargencsen.Magyargeiics-küz-
ségben e hó 2-áu tüz ütött ki, mely elham^ 
vasztotta Borbély József és Gulyás János 
ottani lakosok Szalmakazlait. A tüzet Borbély 
József 7 évés fia okozta játszás közben; kár 
mintegy 40 korona, inely nem térül meg, 
mivel a kazalok biztosítva nem voltak. A k i 
vonult községi tűzoltóság csekély munka után 
a tüzet teljesen eloltotta. ~ 

Tüzoltógyakorlat az apátsági major
ban. A celldömölki önk. tüzoltöegylet a tüzr 
őrökkel együttesen ma délután ti inakor az 
apátsági major mellett: elterülő tisztáson gya
korlatot tárt. • > • ' . ' 

A kisköcski postamester lemondása. 
Szabii Samu kisköcski. postamester 72 éves 
elaggott korára való tekintettél állásáról, a 
múlt héten lemondott' A hajlott kom posta
mester ezen .állását 24 éven át közmegelége
déssel viselte s így jól megérdemelt nyuga
lomba vonulása eléggé, indokolt. 

Tűzoltóink mnlatsága. A celldömölki 
önkéntes tüzoltó-téstQlet 1900. évi augusztus 
hó 5-én Celldömölkön a Korona-vendéglő 
kertjéuen felszerelései gyarapítására zártkörű 
nyári táncvigalmat rendez. A mulatság kez
deté délután 4 órakor. Belépü díj személyen
ként 1 K, családjegy 3 K, egyenruhás tűz

oltók 5(> fillért fizetnek. Kedvezőtlen idő ese
tén a mulatság a vendéglő nagytermében 
tartatik meg. A meghívók a mulatságra ma 
lesznek kibocsátja. A mulatság napjára szer
ződtetett az egyleti rendezőség kitűnő cigány
zenekaron kivül még trombitás zenekart is. 
A közönségnek tehát meg lesz az alkalom 
kellemesen szórakozni, csak ne hiányozzék 
az akarat A mulatság iránt széleskörben 
nagy érdeklődés mutatkozik. 

Hegölte a napszúrás . Kámár István 
ostfiasszonyfai csendőr az aratósztrájkok meg-
gátlása végett több társával együtt - erősítés
ként Zalamegyébe vezényeltélett ki. Persze a 
mult heti tikkasztóan forró napokban is a 
szokásos lenge öltözetében szolgálatot telje
sített; s.a napnak tüze meggyilkolta, napszú
rást kapott Hazahozták Szombathelyre, hol 
a csapatkórházban két. napi szenvedés után 
elhunyt Halálát agygyulladás okozta. Temeté
sén, mely e hó 6-án volt, bajtársain kiyül 
Soltész főhadnagy, szakaszparancsnok is részt 
vett 

'Villámcsapás. A tegnapelőtt városunk 
felett is átvonuló zivatar alkalmával a bobai 
vasútállomás közelében a villám leütött a 
távíró huzalba, melyet egy kissé megrongált 
Szerencsére, hogy az állomáson ki volt kap
csolva az összeköttetés, igy nagyobb baj nem 
U'iarténhylett' 

Hirdetéseink vagy útmutatónk után 
való rendelésnél szíveskedjék lapunkra hivat
kozni. - -. . _ _ 

zfiSföSmWBmmmWmmW*^ 11» • 
délelőtt 11 órakor a városháza tanácstermé
ben értekezletet tart mélynek tárgya a jövő 
hó 5-én tartandó nyári táncmulatság rende
zése és meghívók kibocsátása lesz. 

Vörheny Magyaroencsen. .\Iagyargenca_ 
községben a gyermekek között "vörheny-járvány 
uralkodik, nagyon sok megbetegedés történt 
már e'veszélyes bajban. 

SertesorbáncKemenesszentmártonban. 
Kemenesszentmárton községbén a sertések 
között az Orbáné járványszerOen fellépett 
s igy a hatóság a község térületét zár alá 
helyezte. . 

Szalay Cynla müasztaios, temetkezés 
vállalkozó mái lapszámunkban megjelent hir
detésére felhívjuk olvasóink figyelmét A t n á r 
hosszü időn át létezett üzlet- teljesen újonnan 
lett berendezve a Ságirutcai saját házában 
(Hujber-ház^ hol mindennemű asztalos mun
kák, temetések rendezése a legdíszesebb k i 
állításig elfogadtatnak. Nagy választék é r c - é s 
fakoporsókbaii, úgyszintén gyönyörű sirkoszo^ -
rukban. Szolid á rak! - " 

Bakák a csendórörsökön. A hadtest-
parancsnokság elrendelte, hogy az összes m e 
gyebeli csendörőrsökre kisegítő erükül ideig- - ." 
lenesen egy-egy gyalogos katona osztassék 
be. Az intézkedés azért vált szükségessé, mert 
az összas csendőrőrsökrőb csendőröket össz
pontosították azokon a helyeken, ahol arató
sztrájk ütött ki és így a csendórlétszám' nem . 
elegendő. A vasmegyei csendőrőrsökhöz egy*, 
egy 44. és 52.. ezredbeli bakát osztottak be, 
akik katonauniformisban fehér jelzőkarszalag
gal teljesítenek karhatalmi szolgálatot A ba
kák szívesen végzik a csendőri szolgálatot 
mert a katonai lénungnál jóval magasabb 
csendőri zsold jár nekik a kisegítő szolgálat 
Idejére. Nálunk is a legutóbbi marhavásár al
kalmával látható volt baka kíséretében egy-
egy csendőr. ' 7 -

Bizony, bizony as a hőség I — ( K i 
vonat a mezőgazdasági értekezésből.) — Ha 
az emberek az elmúlt nyáron tőlem kérdez
ték, hogy különösen a mezei munkáknál, az 
okét kínzó szomjúság ellen mitévők legyenek, 
a k k u i én azt ajánlottam nekik, amit ezennel 
minden olvasómnak ajánlani fogok: — ő k azt 
próbálták és ezen jó tanácsomat megköszön
ték és én ugy hiszem, hogy ezen soraim sök 
olvasója, ha-csak szellemben is, ugyanazt 
fogja tenni, ha erről 'egy próba által szemé
lyesen meggyőződnek. — Vegyen, ugy mond
tam az emberekhez, ~ n i t e r vizet, hagyja ezt 
egy teli- kanál, körülbelül 15r-20 gramm 
Franck-kávé-pótlékkal, ami felesége konyhá
jában "bizonyára meglesz, 5 percig jól leifor
ralni, azután afözetet állítsa félre és hagyja 
kihűlni (ízlés szerint egy kevés cukrot is te
het hozzá) azután palackban vagy kulacsban 
vigye magával a mezőre. — Legjobban teuné, 
ha a palackot azután egy árnyékos helyen a 
földbe ásná, — mivel az ítaf akkor hűs, friss 
margd, Ha azután szomjas, akkor igyék ezen 
EJanck^őzetbjűJ^egv- jó nagy kortyot és-cso? 

időre csillapítva marad. A >Franck< tehát 
nemcsak .a legjobb kávépótlék, mert hiszen 
ilyennek általánosan el van ismerve, — ha
nem a legjobb szomj csillapítóis. 

^ogeliamertebb oég. V Á G Ó D E Z S Ő Érmekkel kitftatetve! 

e lső pápa i férfl-divattérme 
• ' A l * A , F ő - t é r 3 5 3 . s z á m . Nagyrnunkás szabósegédek felvétetnek. 

K'ifopástalan szabású 
léritrakak, papirakak, 
uradalmi erdésztisztek
nek, postásoknak, vasu
tasoknak,. erdőőrOknek. 

úgyszintén minden 
egyenruhát viselő tes

tületnek egyenruhák 
legelegánsabban, meneküli* 
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Arató gazdk ügyeimébe. Az álianiva-
sulakosztáJyiitérnüksége figyelmezteti az arató 
gazdákat, hogy learatott terményeikét a vas
úti pályatesttől legalább is 130 lépésnyire 
helyezzék el, mert a vasút nem vállal fele
lősséget, ha a mozdony szikrájától a kazal 
tflaet fog. 

Sikerült az orsz. posztokiviteli á r a -
háznak (Budapest, Kottenbiller-utca 2. sz.) 
l(»i<> vég nagyon jó minőségű tartós férfiruha j 
szövetet egy csődbe jutott posztógyárostői 
potom áron megvenni. Ez okból szétkűld vi
dékre utánvéttel csak ti koronáért egy telje.-
férfiöltönyre elegendő 3 meler nagyon jó, tar
tós, remek mintázatú szürke, barna és drapp 
seviot-szövelet. Sötétkéket vagy feketét 7 ko
ronáért. -

Tnrista-retonristo. Két bácsi utazik 
Siófok felé, Az egyik borotvált ké|>ü, haris
nyás alak. bizonyara angol, Gurgulyá szeme 
olyan, mint az eleven kéneső, szüntelen ide-
oda" ugrál. Nem tud belelni a szép zalai 
hegyekkel. . ._ , 

— Nagyszerű' Fenomenális! Óriási! — 
— Khrrrrr! — bömböl bele a másik 

bácsi. Dgy hortyog, mint a lokomotiv. 
Az aftgol dühbe gurul. Megfricskázza a 

magyar orrát, de annál erősebben bömböl. 
— Ébredjen löt! —" ordit magából 

kikelve. 
— Khrrrrr! — hortyog vissza a magyur. 
Maga buta! — harsog az angol. -
— Khrrrrr! 
A gurgulyaszemü végre átlátja, hogy 

üvölthet a magyarnak, akár a beteg német
nek — holta után, azért cselhez folyamodik 

Egyik kezével megragadja a magyar 
állát, a másikkal meg az orrá t S mikor a 
leghatalmasabb akkord következik, az állát 
lerántja, az orrát meg f o l ran i ja . 

A bácsi még egy nagyot szusszant, az
tán fölijed. Az angol diadalmasan néz a 
szemébe.-

— Micsoda remek vidék! 
— Mi-i-i-i? 
— Micsoda felsége^ hegyek! S a ma-

(tyar tenger suhogó habjai . . . Fenomenális! 
Óriási! 

— Khrrrrr! 
Most már nem tudja magát tovább tür

tőztetni az angol. 
Vérben forgó szemmel ugy -megragadja 

a magyar üstökét, hogy egyszerre kimegy az 
álom a szeméből. 

fíein szol semmit csak a ballábát emeli 
gyanúsan s olyat rug az angolon, hogy csak 
a jól becsukott ajtón múlt hogy ki nem 
röpült. 

' — Maga barbár! Maga buta! 
A magvar csak nevet. 
— Hál mit akadékoskodik kend az" or

rom, oszt' meg az hajam erányában V He-he-he! 
— Hát hogy tud valaki olyan érzéket

len lenni, hogy aluszik, mikor a világ legcsu
dálatosabb panorámája tárul a szeme elé? 

— Ej ha! Hát oszt' mi közöm légyen 
nékem ahhol? 

— rMaga érzéketlen csuda! Maga csu
dálatos állat! Hál nem tudja, hogy én turista 

-vagyi^- ' togy ébtk-halok—;i természet n é p i 
segelwTf'S" hogy ri-mmóaTbanT, m i k o r más
ban ilyen közönyösséget Iáink? 

— Mán hogy ke' turista? A' semmi! 
Én meg returista vagyok! 

A gurgulyaszemü csak bámul. 
* ? ' -

— Hál számadó gazda vőnek a gaz-
dámna vagy mi, oszt' itt feredőzik Siófokon, 
oszt mindennap át kék ide gyunnöm. Hát 
olyan retur-bilétát vátott, hogy h á n n e fogy-
gyék annyira jaz |>énz! 

S aiudt tovább az istenadta! 

Korosabb nevelőnő órákat ad né
met-, francia nyelvből ; zongorázásból , 

esetleg ál lást fogad el, mérsékel i á r ra l . 

Érdeklődök kére tnek, á szerkesztőség

ben ludakozódjanak . f 

Tájékoztató. 
E. rovatán előfizetőink elmét 

díjtalanul közöljük. 
Agyagáru gyár : 

Boscowitz Sámuel Pápán, Kúryin-etca IS. 
Keszit tözálló anyagból divatos cserépkály
hákat Javítások is jutányos árban elfogadd, 
tatnak;.. 

Asztalos: 
Schütz Gyula épület-, bútor- és portál-asztalos. 

Teinetkenesi vállalkozó. Kossuth l.aji>s-utca. 
Ács: 

Reich István ácsmester, Korház-utca. 
Reich Imre ácsmester, Kórház-Utca. 

. Bádogos : 
Weudler Lajos épület és diszmü bádogos. 

Nagy raktár konyhafelszcrelési cikkekben. 
Borbély é s fodrász: , 

Engels! Ferenc újonnan ..berendezett borbély-
és fodrász-üzlete Celldömölkön a Vásártér-
utcában. . 

Mikus Kornélné Kossuth Lajos-utca. 
Cserepes: 

Szigeti György cserepes-mester Alsóság El
vállal minden e szakmába vágó uj. mun
kákat és javításokat 

Cipész: 
Gerencsér András uri és női cipész, Vásár

tér-utca. 
Jáaosa Pál uri és női cipész. Ferenc József

utca. 
Klafll Gyula férfi és női cipész, Erzsébet-u. 
Reif Dávid uri-, női- és gyermek-ci|>ő raktára, 

Kossuth Lajos-utca. 
Divatáru ke r e skedő : 

Lówenstein J. és Fiai, Celldömölk és I'apa. 
legolcsóbb licvásárlási hely. 

Németh Márkus uri és női diratkereskedése, 
Szt. Háromságtér. . 

• r -•' Ki i szerkereskedő: 
Almási János faszer-, liszt- és festékkereskedő. 

DömOlki-utca. 
Gayer Gynlané fűszer-,.festék- es vaskeres-

kjdi'se. Szt Híromsiigtér. 
Kohn Smdor fűszer-, liszt- és vegyeskeres-

kedése, zománcozott edény nagy raktára a 
Szt Hároniságtéren. 

• ' Hentes: 

- . Lakatos: 
Légrady Kálmán épület és géplakatosig 
Rosenheim Ferenc épület és géplakatos Cell

dömölk, Sági-utca. \ 
Simon Sándor épület és géplakatos,Kossuth-I>u 

Elvállal szakmájába vágó mindenféle munkát 
L isz tkereskedő : 

Herzfeld Mér. Csornai Gőzmalom Liszt-
Főraktára Celldömölk, Kossuth I.ajos-utca. 

Takács György lisztkereskedése Celldömöl
kön, a Bencés-rend épületében. 

Marhake re skedőr 
Klein Testvérek, Ferenc József-utca. ' '•• 

Mészáros 
Krausz Mihály, Sági-utca. . 
Si iger Ignác hnsjcsarnoka Olldömölk, Kossuih 

-tíajos-utca. 
Zsirai Lajos mészáros és hentes üzlete'a 

Fő-téren.. Celldömölkön. 
. P é k : 

Kelemen Ferenc, Kis-utca Fiók: Kossuth L-u 
Kenyérsütések elfogadtatnak. 

Klein Adolf l'ápai-u. Kenyérsütéseket elfogad. 
Szita György, Kis-utca. 

PJzfisz- é s b o r n a g y k e r e s k e d ő : 
Günsberger Ignác. Ság Szesz- és bor

nagykereskedő. • 
S ö r r a k t á r : 

Altstádter József, DomOlki-utca. ' hircs kő
bányai sör raktára. 

Szíjgyártó: 
Rács Gergely Jánosháza. Elvállal szakmájába 

vágó mindennemű uj munkát és javítást 
S z a b ó : 

I Gttttmann Adoli,Ki-.-utca. Készít férfi ruhákat 
a legdivatosabb kivitelben. 

{ Tihanyi Béla ruharaktára Celldömölkön, a 
Sági-utcában. Férfi- és gyermekruhák nagy 
választékban tartatnak r a k t á r o n . 

Télh Antal, Vásártér-utca. Divatos öltönyöket 
o l c s ó n készít 

Mielőtt ruhaszűkségletél beszerzi, tekintse meg 
Sikos István férfi és gyermek-ruha áru
házat Jánosházan. Mértékszerinti megren
delések olcsó áron eszközöltetnek. Tiszü'tá-
sok elfogadtatnak. 

Vágó Dezső első pápai férfi —átvot-terme 
Fő-lér 253. sz. Készit katonai-, papi- és 
polgári nihakat. legfinomabb bel- és kűl-

Bödör Jozsel hentes-üzlete és husftlstöldéje 
Jánosházan. 

Ker lész : 
Mór Gyula mü- és kereskedelmi kertész 

Vásártér-utca. 
K á v é h á z : 

Központi Kávéház Kossuth Lajos-utca. — 
Kitűnő italok, pontos-kiszolgálás ! 

Klein Jakab Uj kávéháza a vasáti állomás 
közelében. Idegeneknek találkozási es s z ó 
r a k o z ó he Iv*"*Műiden időben friss -kave 

("Erzsébet-k.r«*áa Győrött, K: 
/-éjjel nyitva, naponta cigányzene. 

Kőmives és építési vállalkozó: 
Laluk Ferenc, Kis-utca. Elvállal javításokat 

és házak újra építését 
Vizlendvay József építési vállalkozó és oki. 

épitő-mestér Celleömölkön. Elvállal az épí
tési szakmába vágó mindenféle uj mun

kálatokat e.- javításokat 
Horvaíh János, Jánosházan. Uj-utca. Elvál

lal mindenféle kőmives munkát, házak újra 
építését és javításokat olcsó árak mellettt 

földi ruh ikelniék raktáron 
Téglagyár; 

Bárdossy á. és Társai, Sági-utca. 
Tory György,' Szt. Háromság lér. 

Szobafestő: 
14- Reich Imre, Ferenc József-utca. Elvállal 

templom-, szoba-, es díszfestést olcsó ára
kon. Szoba-kárpitozások iTapeta/a legújabb 
minták után kifogástalanul készíttetnek. 

Üveges : 
Spieler Ede üveg-, porcellán- és lampaan* 

kereskedése, Szt. Háromság tér. 
Vendéglő és szálloda: 

Hungária szálloda, Pápai-utca. Kávéház, ét
terem és szálló-szobák. Pontos kiszolgálási 

Korona szálloda, Kossuth I,ajos-utca. Újonnan 
épült és fényesen berendezett 5 szálló-szoba. 

Szarvas vendéglő, Szt Háromság-tér A Idg-
tiszlább sági borok, figyelmes kiszolgálási-

Hubert Samu vendéglője a Bárányhoz. Sági-n. 
"I Hubert Pál vendégffisrcawgé:—' - f 

Krenn József sörház-vendéglő bérlője János-
házán. 

Rotschild Dávid vendéglős Ság Tisztán ke
zelt sági borok. — Naponta Friss birkahos-
kapható. 

Zsoldos Antal sörcsarnoka Celldömölkön, a 
Központi kávéházzal szemben. Állaiidóaa 
frissen csapolt kőbányai sör. 

Vak szamár szálloda Győrött Teleki-utca 
Marschall Pál vendéglős. 

Vadászy Pál vendéglője Izsákfán. 
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Hirdetmény. 
:-; Tokoivsujuiihályla község ujiiiihály-

lai részének közös legelőjét tartalmazó 
tokoicsi S32. sz. tkjkv hirtokszabályo-

. zas folytán átalakíttatott, melynél a tény
leges birtokosuk tulajdonjogának bejegy
zése és a tkvi helyesbítési eljárás n 24366/. 
Í8Í13 1 M sz'. rendelet 3. Svának má
sodik bekezdése 'értelmében mellőztetett 

JBz azzal a felhívással tetetik közzé:" 
hogy mindazok, ..akik a telekkönyv 

átalakítása tárgyában tett intézkedések 
állal előbb nyert. nyilvánköiiyVi jogaikat 
iiiegsériettnek vélik, — e' tekintetben, 
felszólalásukat tartalmazó kérvényüket a, 
telekkönyvi hatósághoz liat hónap- alattJ 
vagyis. 1907 évi január hó 10-vig be
zárólag nyújtsák be. mert ezen meg 
néni hosszabbítható "záros határidő el-' 
multa után az átalakításkor közbejött j 
téves bevezetésből származó bárminemű 
igényeiket jóhiszemű harmadik szemé
lyek irányában többé neiii érvényesíthetik 

Egy úttal ligyeluieztetnek azok a 
felek, akik a hiteles bizottságnak eredeti 
okiratokat adtak át, hogy amennyiben j 
azoknak egyszerű másolatát pótlólag be-
nyújtják!, az eredetieket a tkvi ható- j 
s.ígnnl átvehetik. 

Kelt Celldömölkön. 1906 jmi 26. 
A eelldőtnölki kir járásbíróság, 

mint telekkönyvi hatóság. 

I t a r t h a K l e m é r 
" . kir. albiró. 

ALAGCSŐYEK 
HORN Y0SZS1NDE LY 

i s z a p o l t a g y a g b ó l 

bérmentve minden állomásra. 
Bővebbet GAYER GYULA cégnél 

CELLDÖMÖLK. • ~ 
ELSŐ SZOMBATHELYI GOZTÉGLAGYAR. 

a r i 

mulatságokra : 

Lampionok 
nagy választékban, 

Confetti és 
S e r p e n t i n 
bármily mennyiségben 

kapható 
Dinkgreve Nándor 

• papirkereskedésében. 

U á c - vagy hársfamézet 
kifogástalan minőségben 
küld 5 klg.-os pctaifjCiowi ág
ban bérmentve 6 K .2 fili. 
utánvéttel Csaplár Antal 
plébános, Salamon u. p 

Dáks, Vessprémmegye. 

Uj g y ó g y m ó d ! 
Ehoumábaas tb . -zeine.inknek -..ki \ nta 
ki|.r..i|ialt. orvosilaff elismert, külföldön 

Ts—szabadalraaTiitt magyar találmányú 
hygiiiiikus egészségi cipőimet ajánlom. 

Kzeu cipi5 Itélső szerkezete szakérlőlí egy-
beliangzó veteménye szerint eddig feliil-
inulhatatlan módon hiztosúja" a lábna; 
egyenes, természetes melegét, a rhenmás 
betegséget helyreállítja, az egészséges 
szervezetéi pedig ineghiilé.-töléssok veszé
lyes betegségtől megóvja. A c ipő ruga
nyos, könnyű, elegáns formájú, és olya
noknak, kik hivatásuknál fogva sokat 
járnak, megbecsölheteUen. lÜbizzadást 
és sokféle láhhántahnat sikeresen gyógyít, 
a vérkeringést egyenletessé teszi, ennél 
fogva sok lietegségnek enyhítő- szere. 
PrrupeWtu* incven. Kgvcdúli kész i t í je i i fc l tnla lo; 

B Y T K Ö G Y Ö Z Ö Bpest, VIII . , K i n p a s i - u t 2 9 . 

Ne mulassza el megrendelni! i Nincs többé iszákosság! 
mert Manhattan nélkül [ Á a B^ppr haszná la ta u t án . 

amiról ezer meg ezer köszömV t i " i kg.. Manhattan láp
porral hizlalva 387 
kilót nyomott ezen *" levél önként beérkezett A Zoa-

ital-, étel-

•• Büact 'JekáBJte- 40 'éven -Át^kitnnónek' 
bizonyult, közkedvelt 

A R C K E N Ő C S E 
eltávolít mindennemű szépséghibát, az orr 
és kéz vörösségét s az arcnak késő korig 
egészséges, rózsás szint kölcsönöz. Ara: 
1 nagy tégely 2 kor. 40 fa 11. 1 kis tégely 
1 kor 20 fillér., a hozzávaló szappan 
1 drb 60 fiit.' Szétküldések a világ min
den tájéka felé utánvéttel. Valódi minő
ségben úgyszintén kitűnő hajnövesztő-

kenőcs és szesz is kapható. 
Zielser Herminánál, Budapest, V , Király-utca 70. 
Kapható minden gyógytár-ás drogneriában. 

M a z d á k ttg-j'elinébe 
A serlés szépen fejlődik, gyorsan nő és ha
marább hízik, a tehén több és jobb minő
ségű tejet ad. a ló sokkal erfisebb lesz és 
súlyosabb terhet bir el. ha ezek eleségébe 
naponta a világhírű Manhattan tápporból 
csekély mennyiséget adagolunk; 5 kiló pró
bára 5 korona postautáuhóttel UH> kiló-5 
korona, 50 kiló -Jti kor. Budapestről vasúton 
szállítva. Hasznos tanácsadó a háziállataink 
hizlalása,és táplálásához, valamint ezek I M > -
tegségeikröl és .Utol való megóvhatásiikról 

4^tt-miudeiu-gazdának nélkülözhetetlen { » I gjgjaMei 1 iinfnitrir'inrIIr11"""i 
I nulságos "könyvet minden' réBdeléshez ingyen [ n u M 1 ( C sen történik utánvéttel v 

mellékeljük. Megrendelési cím: Manhattan-
Vállajat. Budapest. V1IL. Bezerédi-utca 3/M. 

Legjobb mellékkereset 
nők és családok részére. Egy helyen és 
egy háztartásban se hiányozzék az 
eredeti...Slyriai» kötőgép. —Árjegyzék 
ingyen. — Kedvező fizetési feltételek. 

Első styrlai kötőgépgyár 
magyarországi képviselete, FOGL J. L. 

^öátpest, VL, Cse«gery-«tca 54. 

por kávé-, ital-, elei- vagWsze-
szes italban adható anélkül, hogy. 

. érrről azTví. imlomássalbirjon. 
( \ Teljesen ártalmatla n A Zca-por 

többet ér. mint a világ minden 
szóbeszéde a tartózkodásról, 
meri előidézi azt a csodabatást, 
hogy az iszákosnak a szeszes 
italokat ellenszenvessé teszi. A 
Zoa oly csendesen. es biztosan 
hat, hogy azt feleség, testvér vagy 
leánygyermek "egyaránt az ivó
nak tudta nélkül adhatja és az 

illető még csuk nem is sejtLmi okozta javulását. 
Zoa a családok ezreit békítette ki. sok ezer 
férfit a szégyen- és becslelenségtöl megmen-

tt; kilrkfsobb józan polgárok és ügyes üzlet
emberek lettek. Nem kevés fiatalembert a j ó 
útra és szerencsijéhez segített és sok ember 
életét^ számos, évvel meghosszabbította. — 
Egy adag ára egy teljes kunihoz 141 korona. 

-és vátri-
mentcsen történik utánvéttel vagya pénzeid
leges beküldése mellett. Szállítja Anffenber g 
József Bndapest, Bezerédi-utca 3/M szám. 

pprcellán- és 
üvegszervizek, 

lámpák, chinaezOst Kétesre képesárlap 
ingyen, — Ugyanitt utazók felvétetnek, 
kik vendéglősöket, kereskedőket és hen-
tese'ket látogatnak, híres szegedi paprika 

eladásával' sokat kereshetnek. . 
1 kiló világhírű szegedi paprika 

3 for in t u t á n v é t t e l . = 
I V Á N K O V I T S K Á R O L Y és FIA SZEGEDEK. 



fi. oldal. KEMENESALJA 28. s zám. 

A g r a r i A 
KÉRJEN 

S S 
r MINDEN r 

a 
-

a a 
8 2 . . . - . • • 

GAZDA 
a 

r A GR ARI A-tó l 
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gözcséplókészletekröl, . 7 ; 

enzinmotorokról 
és vetőgépekről. = 

Az árjegyzéket díjtalanul küldjük. 
. LeVélczim : 

AGRARIA Budapest Váczl-nt 2. 
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A g r a r í A 

Acetylen vi lágí táshoz: 
Legjobb minőségű római darabos calciumcarbid 26 K, 
Legjobb minőségű római szemcsés cartaid . . . 3 0 K, 

Ára 100 kgr. tiszta súlyért, tehát csomagolási 

sttly1)eszáiiiitása nélkül, ingyenes csomagolással, 

azonnali készfizetés vagy utárivél ellenében pénz

tári engedmény és minden levonás nélkül. 

Szállítunk legkitűnőbb rendszerű acetylenkészü-

lékeket és teljes acetylen-világltási berendezé

seket is legjobban. 

Állandó natív raktár Budapesten. 
Gyors kiszolgálás! 

Schvarcz József és Társa 
acetyí en-világita si és calcinmcarabid eladási vál la la ta 

BUDAPEST, V , Vád-körot 26/a. 
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Pártoljuk a haiai ipart! 

Tisztelettel értesilem a n. é. közönsé
get, hogy üzletembe a legújabb divatú 

hazai kelmék 
megérkeztek: ngyszlnte raktáromon a 
legfinomabb bel- és külfüldi kelmék ál
lának a közönség rendelkezésére-. -

Kedvejtö bevásárlások folytán azon 
kellemes helyzetben vagyok, hogy meg
rendelőim legkényesebb ízlését is jutá
nyos feltételek mellett kielégíthetem. 

Dús választékban kész gyermekruha 
raktárt rendeztem be csakis hasal gyárt
mányból. 

Amidőn a n. é. közönség pártfogását 
továbbra is kérem, maradtam 

teljes tisztelettel 

Rumpold János 
féifl-ssabó—"'* -

PAPÁX, ro-utoa (Banoátak bérházában). 

Ú j d o n s á g I Ú j d o n s á g 1 

Tulipán-kábátokban! 
*ioooooooooooooooeeeor! 
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Épittetök figyelmébe! 
Vállalkozom mindennemű építkezésre, a legegy

szerűbbtől a legdíszesebb kivitelig. Lakóház, bérház, 
teaplenC iskola, nyaraló, gazdasági épületek, téglá
ét mészégető kemencék, malmok, zsilipek felépíté
sére. Epületek átalakítása és javítása, nedves lakások 
szárazzá tétele, betonlrozás, csatornázás stb. ponto
san eszközöltetnek. Tervezettel és költségvetéssel bár
mikor szolgálok. Szakvéleményt és felvilágosítást 
•ilvesei adok. 

E téren már évek óta működőm s megbízatásomnak min
denkor lelkiismeretes pontossággal feleltem meg, miért is 
kérem a t. közönség szíves pártfogását. 

Azon helyzetben vagyok, hogy a legkényesebb igényeket 
is kielégíthetem s amennyiben minden megbízást a legmodernebb 
kivitelben is pontosan teljesítettem, megbízhatóságom ismeretes. 

A t közönség becses pártfogását kérve, vagyok 
kiváló tisztelettel 

PÁLFY JÓZSEF oki. épitő 
PAPA, Hunyadi Janos-utca 4. (Saját ház). 

I • - . 

| telmes fiu tanoncul fizetéssel fel
vehetik. 

Nyomatott Dinkgrevc Nándor könyvnyomdájában Celldömölk 


